
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ចំព ោះអត្ថបទបកប្រប គឺពរបើសរាប់ការអាន ពដ្ើម្បីដាក់ កយបណ្ដ ឹងរដ្ឋបបពេណ្ី, ដូ្ពចនោះសូម្កត់្ចំណំថា អនករត្េូប្ត្បពំេញ 

ព ើយដាក់ឯកសារជាភាសាកូពរ៉េ ពៅកន ុងទរម្ង់ប្បបបទពដ្ើម្។ 

■ 부동산 거래신고 등에 관한 법률 시행규칙 [별지 제6호서식] <개정 

2023. 10. 6.> 

■ បទបញ្ញត្ត ិអនុវត្តននច្បាប់ស្ត ីពីការរាយការណ៍ប្បតិ្បត្ត ិការអច្បលនប្ទពយ 

[ឧបស្ម្ព័នធ  ទប្ម្ង់បបបបទ លលខ 6] < ល វ្ ើ វលិោ្នកម្មឆ្ន ាំ 2023. 10. 6.> 

부동산거래관리시스템(rtms.molit.go.kr)에서도 신청할 

수 있습니다. 

អនកអាច្បដាក់ពាកយបានតាម្រយៈប្បព័នធ ប្រប់ប្រងទិញលក់អ

ច្បលនប្ទពយ (rtms.molit.go.kr)។ 

 

[ ] 외국인 부동산등 취득 신고서 

[ ]លិខិត្រាយការណ្៍ការទិញយកអចលនរទ

េយ ជាពដ្ើម្ពដាយជនបរពទស 

[ ] 외국인 부동산등 계속보유 신고서 

[ ]លិខិត្រាយការណ្៍ការកាន់កាប់បនដននអច

លនរទេជាពដ្ើម្ ពដាយជនបរពទស 

 

※ 뒤쪽의 유의사항ㆍ작성방법을 읽고 작성하시기 바라며, [  ]에는 해당하는 곳에 √표를 합니다. 

※ សូ្ម្អានកាំណត់្ច្បាំណាំ និងការបណនាំលៅទាំព័រខាងលប្កាយ រចួ្បរូស្ស្ញ្ញញ  √ កន ុង [  ] បែលប្តូ្វនឹងអនក។ 

(앞쪽 ) 

(ទាំព័រម្ុខ) 

접수번호 

លលខដាក់ពាកយ 

접수일시 

កាលបរលិច្បេទដាក់ពាកយ 

처리기간  즉시 

រយៈលពលែាំលណើរការ    ភ្លា ម្ៗ 
 

신고인 

អនករាយកា

រណ ៍

성명(법인명) 

ល ម្ ោះ(ល ម្ ោះប្កមុ្ហ ុន) 

 

외국인(법인)등록번호 

លលខអត្តស្ញ្ញញ ណប័ណណ ជនបរលទស្ (លលខច្បុោះបញ្ជ ីពាណិជជកម្ម ) 

 

국적 

ស្ញ្ញជ ត្ិ 
①국적 취득일자 

①កាលបរលិច្បេទទទួលស្ញ្ញជ ត្ិ 

생년월일(법인 설립일자) 

នងៃបខឆ្ន ាំកាំលណើត្ (នងៃលបើកប្កមុ្ហ ុន) 
(휴대)전화번호 

លលខទូរស្័ពទ(នែ) 

②주소(법인소재지) 

②អាស្័យដាា ន (ទីតាាំងប្កមុ្ហ ុន) 

(거래지분 :      분의    ) 

(ច្បាំនួនភ្លរហ ុនជួញែូរ :     /   ភ្លរ) 
 

신고사항 

ច្បាំណុច្បរាយ

ការណ៍ 

③취득 원인 

③មូ្លលហត្ុននការទិញ 

④상세 원인 

④មូ្លលហត្ុលម្អ ិត្ 

⑤원인 발생일자 

⑤

កាលបរលិច្បេទននការលកើត្ល ើងនន

មូ្លលហត្ុ 

⑥취득 가액(원) 

⑥ត្នម្ាទិញ (វ ុន) 

⑦종류 

⑦ប្បលេទ 

[ ]토지    [ ]건축물    [ ]토지 및 건축물 

[ ]ែី      [ ]ស្ាំណង់អាគារ [ ]ែី និងអគារ 

[ ]공급계약 

[ ]전매 

[ ]កិច្បចស្នាផ្គត្់

ផ្គង់ 

[ ]លក់បនត  

[ ]분양권 

[ ]입주권 

[ ] ស្ិទធលក់ 

[ ]ស្ិទធិរស្់លៅ 

[ ]준공전 

[ ]준공후 

[ ]ម្ុនលពលបញ្ចប់ការោងស្ង់ 

[ ]លប្កាយលពលបញ្ចប់ការោងស្ង់ 

⑧소재지 

⑧ទីតាាំង 

⑨토지 

⑨ែី 

(지목:      )/(취득면적:      ㎡)/(지분:           분의     ) 

(បាង់ែី:     )/(នផ្ទែី:        ㎡)/(ភ្លរហ ុន:        /      ភ្លរ) 

 

                                  (대지권비율:     분의     ) 



  

                                  (ស្មាមាប្ត្សិ្ទធិែី ា្ ី:    /    ភ្លរ) 

 

⑩건축물 

⑩អគារ 

 

(용도:      )/(취득면적:      ㎡)/(지분:           분의     ) 

(លប្បើស្ប្មាប់:   )/(នផ្ទែ:ី        ㎡)/(ភ្លរហ ុន:      /      ភ្លរ) 

⑪취득 용도 

⑪លគាលបាំណងននការទិញ 

  「부동산 거래신고 등에 관한 법률」 제8조, 같은 법 시행령 제5조제1항 및 같은 법 시행규칙 제7조

제1항에 따라 위와 같이 신고합니다. 

  ខុ្ាំសូ្ម្រាយការណ៍ែូច្បខាងលលើ លដាយអនុលោម្តាម្「ច្បាប់ស្ត ីពីការរាយការណ៍អាំពីប្បត្ិបត្ត ិការអច្បលនប្ទពយ」 

មាប្តា 8 អនុប្កឹត្យអនុវត្តច្បាប់ែូច្បគាន  មាប្តា 5 (1) និង ននបទបញ្ញត្ត ិអនុវត្ត មាប្តា 7 (1)ននច្បាប់ែបែល។ 

년     월     일 

ឆ្ន ាំ   បខ   នងៃ    

신고인 

អនករាយការណ៍ 
(서명 또는 인) 

(ហត្ថលលខា ឬប្តា) 

시장ㆍ군수ㆍ구청장 귀하 

ជូនច្បាំលពាោះ អភិបាលរកងុ រសកុ ខ័ណ្ឌ   

 

첨부서류 

ឯកោរភ្លជ ប់ 

  뒤쪽 참조 

  សូ្ម្លម្ើលទាំព័រលប្កាយ 

수수료 없음 

គាម នកាំនរលជើងោរ 

210mm× 297mm[백상지(80g/㎡) 또는 중질지(80g/㎡)] 



(뒤쪽) 

(ទាំព័រលប្កាយ) 

 

신고인 제출서류 

ឯកោរបែលអនករាយការណ៍ប្តូ្វដាក់ 

부동산등 취득 신고의 경우 

កន ុងករណីរាយការណ៍ពីអច្បលនប្ទពយបែល

បានទិញ 

다음의 구분에 따른 서류 

ឯកោរតាម្ប្បលេទនីមួ្យៗែូច្បខាងលប្កាម្ 

 1. 증여의 경우: 증여계약서 

 1. ករណីទទួលជាអាំលណយ: កិច្បចស្នាអាំលណយ 

 2. 상속의 경우: 상속인임을 증명할 수 있는 서류 

 2. ករណីជាម្រត្ក: ឯកោរបែលបញ្ញជ ក់អនកស្នងម្រត្ក 

 3. 경매의 경우: 경락결정서 

 3. ករណីទិញលដាយការលែញនងា: 

លិខិត្ស្លប្ម្ច្បទទួលតាម្ការលែញនងា 

 4. 환매권 행사의 경우: 환매임을 증명할 수 있는 서류 

 4. ករណីអនុវត្តសិ្ទធិលោោះម្កវញិ: 

ឯកោរបញ្ញជ ក់ពីការទិញលោោះយកម្កវញិ 

 5. 법원의 확정판결의 경우: 확정판결문 

 5. ករណីោលប្កម្ស្លប្ម្ច្បរបស់្តុ្ោការ: ោលប្កម្ស្លប្ម្ច្ប 

 6. 법인의 합병의 경우: 합병사실을 증명할 수 있는 서류 

 6. ករណីននការបញ្ច លូគាន ននប្កមុ្ហ ុន: 

ឯកោរបញ្ញជ ក់ពីការដាក់ប្កមុ្ហ ុនបញ្ច លូគាន  

부동산등 계속보유 신고의 경우 

ករណីរាយការណក៍ារកាន់កាប់រកាអច្បលន

ប្ទពយបនត  

대한민국국민이나 대한민국의 법령에 따라 설립된 법인 

또는 단체가 외국인등으로 변경되었음을 증명할 수 있는 

서류 

ឯកោរបែលបញ្ញជ ក់ថា ជាជនជាតិ្កូលរ  ប្កមុ្ហ ុន 

ឬអងគការបែលបលងក ើត្ល ើងតាម្ច្បាប់ននោធារណរែាកូលរ  

បានផ្លា ស់្បត រូលៅជាល ម្ ោះជនបរលទស្ ជាលែើម្ 

담당 공무원 확인사항 

ច្បាំណុច្បបែលប្តូ្វបញ្ញជ ក់លដាយម្ន្តនត ីទទួ

លបនទ ុក 

1. 건축물대장 

1. បញ្ជ ីល ម្ ោះអាគារ 

2. 토지등기사항증명서 

2.  វញិ្ញញ បនបប្ត្ចុ្បោះបញ្ជ ីែី ា្ ី 

3. 건물등기사항증명서 

3.  វញិ្ញញ បនបប្ត្ចុ្បោះបញ្ជ ីអគារ 
 

유의사항 

កាំណត់្ច្បាំណាំ 

1. 신고서를 제출할 때에는 여권 등 신고인의 신분을 확인할 수 있는 신분증명서를 제시해야 하고, 전자문서로 신고할 때에는 전자인

증의 방법으로 신고인의 신분을 확인하게 됩니다. 

1. លៅលពលដាក់លិខិត្រាយការណ៍ អនកប្តូ្វដាក់លិខិត្បញ្ញជ ក់អត្តស្ញ្ញញ ណែូច្បជាលិខិត្ឆ្ាងបែន លែើម្បីលផ្ទៀងផ្លទ ត់្អត្តស្ញ្ញញ ណរបស់្អនករាយការណ៍ 

លហើយលៅលពលរាយការណ៍ជាឯកោរលអ ិច្បប្តូ្និក 

អត្តស្ញ្ញញ ណរបស់្អនករាយការណ៍នឹងប្តូ្វលផ្ទៀងផ្លទ ត់្លដាយលប្បើការលផ្ទៀងផ្លទ ត់្តាម្ប្បព័នធលអ ិច្បប្តូ្និក។ 

2. 전자문서로 신고를 할 때에는 증명서류를 첨부해야 하고 첨부가 곤란한 경우에는 그 사본을 우편 또는 팩스로 신고관청에 따

로 제출해야 합니다.  

2. លៅលពលរាយការណជ៍ាឯកោរលអ ិច្បប្តូ្និក អនកប្តូ្វបត្ភ្លជ ប់ឯកោរបញ្ញជ ក់ ប្បសិ្នលបើឯកោរភ្លជ ប់លនោះលាំបាកបល ហ្ ោះ 

អនកប្តូ្វលផ្ញើរច្បាប់ច្បម្ាងដាច់្បលដាយប កលៅម្នទ ីរបែលទទួលការរាយការណត៍ាម្នប្បស្ណីយ៍ ឬទូរោរ។  

   * 이 경우 신고확인증은 제출된 서류를 확인한 후 지체 없이 송부합니다. 

   * កន ុងករណីលនោះ  វញិ្ញញ បនបប្ត្បញ្ញជ ក់ការរាយការណ៍នឹងលផ្ញើជូន លដាយគាម នការពនាលពលបនទ ប់ពីពិនិត្យឯកោរបែលបានដាក់រចួ្ប។ 

 

작성방법 

រលបៀបស្រលស្រ 

① “국적 취득일자”란은 토지 계속보유 신고의 경우에는 반드시 적어야 합니다.  

① ប្បអប់ "កាលបរលិច្បេទទទួលស្ញ្ញជ តិ្" ប្តូ្វបត្ស្រលស្រដាច់្បខាត្ ប្បសិ្នលបើអនកច្បង់រាយការណ៍អាំពីការបនតកាន់កាប់ែី ា្ ី។  

② “주소”란의 거래지분에는 공동 취득한 경우의 소유지분을 적습니다. 

② កន ុង ភ្លរហ ុនប្បតិ្បត្ត ិការកន ុងប្បអប់ “អាស័្យដាា ន” អនកប្តូ្វស្រលស្រភ្លរហ ុនរបស់្អនក កន ុងករណីទិញរមួ្គាន ។ 

③ “취득 원인”란에는 계약, 계약 외, 계속보유 중에서 하나를 적습니다. 

③ លៅកន ុងប្បអប់ "មូ្លលហតុ្ននការទិញ" សូ្ម្ស្រលស្រមួ្យកន ុងច្បាំលណម្ កិច្បចស្នា លប្ៅពីកិច្បចស្នា ឬការរកាកាន់កាប់បនត។ 

④ “상세 원인”란에는 매매, 교환, 증여, 상속, 경매, 환매권 행사, 법원의 확정판결, 법인의 합병, 신축 등, 국적 변경 중에서 하나

를 적습니다. 

④ លៅកន ុងប្បអប់ "មូ្លលហតុ្លម្អិត្" សូ្ម្ស្រលស្រមួ្យកន ុងច្បាំលណម្ខា ឹម្ោរលនោះ: ការលក់ ការផ្លា ស់្បត រូ អាំលណយ ម្រត្ក ការលែញនងា 

ការទិញលោោះម្កវញិ ោលប្កម្តុ្ោការ ការបញ្ច លូប្កមុ្ហ ុនរមួ្គាន  ស្ាំណង់ងមី ឬ ការផ្លា ស់្បត រូស្ញ្ញជ តិ្ ជាលែើម្។ 

⑤ “원인 발생일자”란에는 계약 체결일, 증여 결정일, 상속일(피상속인의 사망일), 경락결정일, 환매계약일, 확정판결일, 합병일, 사

용승인일, 국적변경일 중에서 하나를 적습니다. 

⑤ លៅកន ុងប្បអប់ "កាលបរលិច្បេទននការលកើត្ល ើងននមូ្លលហតុ្" សូ្ម្ស្រលស្រមួ្យកន ុងច្បាំលណម្ខា ឹម្ោរលនោះ: នងៃចុ្បោះកិច្បចស្នា នងៃទទួលអាំលណយ 

នងៃទទទួលម្រត្ក (នងៃោា ប់របស់្អនកលផ្ទរម្រត្ក) នងៃលែញនងាលជារជ័យ នងៃចុ្បោះកិច្បច ប្ពម្លប្ពៀងទិញម្កវញិ នងៃលច្បញោលប្កម្ 

នងៃដាក់ប្កមុ្ហ ុនបញ្ច លូគាន  នងៃអនុម័្ត្លប្បើប្បាស់្ និង នងៃបត រូស្ញ្ញជ តិ្ ជាលែើម្។ 

 

 



⑥ 증여, 상속 등에 따라 취득 가액 산출이 곤란한 경우에는 신고 원인 발생 연도의 공시지가 등을 참고하여 적을 수 있으며, 참

고할 수 있는 가격이 없는 경우 “취득 가액”란의 작성을 생략할 수 있습니다.   

⑥ ប្បសិ្នលបើអនកពិបាកកន ុងការរណនត្នម្ាច្បាំណយលែើម្បីទទួលបានតាម្រយៈរអាំលណយ ឬ ម្រត្កជាលែើម្ 

អនកអាច្បស្រលស្រវាលដាយលោងលៅលលើត្នម្ាែីបែលបានប្បកាស្ជាោធារណៈកន ុងឆ្ន ាំបែលមូ្លលហតុ្ននការរាយការណ៍លកើត្ល ើង 

ប្បសិ្នលបើគាម នត្នម្ាបែលលោងបាន អនកអាច្បទុកប្បអប់ "ត្នម្ាទិញយក” ឲ្យលៅទលទបាន។   

⑦ “종류”란에는 토지, 건축물 또는 토지 및 건축물(복합부동산의 경우) 해당란에 √표시합니다. 공급계약은 시행사 또는 건축주 

등이 최초로 부동산을 공급(분양)하는 계약이고, 전매는 부동산을 취득할 수 있는 권리의 매매를 말하며 이 경우에는 해당란

에 √표시를 하고, 세부항목 분양권, 입주권, 준공전, 준공후 각 해당란에도 √표시를 합니다. 

⑦ លៅកន ុងប្បអប់ "ប្បលេទ" អនកប្តូ្វរូស្ស្ញ្ញញ  √ លៅកន ុងប្បអប់បែលពាក់ព័នធនឹង ែី អគារ ឬ ែី និងអគារ (កន ុងករណីជាអច្បលនប្ទពយច្បប្ម្ោុះ)។ 

កិច្បចស្នាផ្គត់្ផ្គង់ រឺជាកិច្បចស្នាបែលអនកអេិវឌ្ឍន៍ ឬមាច ស់្អគារផ្គត់្ផ្គង់ (លក់) អច្បលនប្ទពយជាលលើកែាំបូង 

លហើយការលក់បនតស្ាំលៅលលើការលក់សិ្ទធិកន ុងការទទួលបានអច្បលនប្ទពយ កន ុងករណីលនោះ អនកប្តូ្វរួស្ស្ញ្ញញ  √ លៅកន ុងច្បាំណុច្បបែលពាក់ព័នធ  

លហើយសូ្ម្រូស្ស្ញ្ញញ  √ កន ុងប្បអប់ព័ត៌្មានលម្អិត្ែូច្បជា សិ្ទធិលក់ សិ្ទធិកាន់កាប់ និងមុ្នលពលបញ្ច ប់ការោងស្ង់ ឬ 

លប្កាយលពលការបញ្ច ប់ការោងស្ង់ជាលែើម្។ 

⑧ “소재지”란에는 부동산의 소재지ㆍ지번(아파트 등 집합건물인 경우에는 동ㆍ호수까지)을 적습니다. 

⑧ លៅកន ុងប្បអប់ "ទីតាាំង" សូ្ម្ស្រលស្រទីតាាំង និងលលខ ូត្ិ៍ននអច្បលនប្ទពយ (ប្បសិ្នលបើវាជាអគារស្ម ុរោម ញ ែូច្បជាអាផ្លត្មិ្ន ស្រលស្រលលខអគារ 

លលខបនទប់)។ 

⑨ “토지”란에는 법정 지목, 취득면적을 정확하게 적고, 지분 또는 집합건물 대지권을 취득하는 경우에는 지분 또는 대지권 비율

을 적습니다. 

⑨ លៅកន ុងប្បអប់ "ែី" សូ្ម្ស្រលស្រ ប្បលេទែី និង ទាំហាំនផ្ទែីឱ្យបានប្តឹ្ម្ប្តូ្វ លហើយកន ុងករណីបែលបានទទួលភ្លរហ ុន ឬ 

សិ្ទធិកាន់កាប់ែនីនពហុអាគារ អនកប្តូ្វស្រលស្រច្បាំនួនភ្លរហ ុន ឬ ស្មាមាប្ត្ននសិ្ទធិកាន់កាប់ែី ា្ ីលនោះ។ 

⑩ “건축물”란에는 아파트, 단독주택 등 「건축법 시행령」 별표 1에 따른 용도별 건축물의 종류와 취득면적을 정확하게 적고, 지

분을 취득하는 경우에는 지분을 적습니다. 

⑩ លៅកន ុងប្បអប់ "អាគារ" សូ្ម្ស្រលស្រប្បលេទ និងទាំហាំនផ្ទែីរបស់្អគារឱ្យបានប្តឹ្ម្ប្តូ្វ ថាជា អាផ្លត្មិ្ន ឬ លាំលៅោថ នដាច់្បលដាយប ក ជាលែើម្ 

ែូច្បមានបច្បងកន ុង 「អនុប្កិត្យននច្បាប់ស្ាំណង់」 ឧបស្ម្ព័នធទី 1 លហើយកន ុងករណីបែលអនកមានភ្លរហ ុនកន ុងលនោះ 

អនកប្តូ្វស្រលស្រច្បាំនួនភ្លរហ ុន។ 

⑪ “취득 용도”란에는 주거용(아파트), 주거용(단독주택), 주거용(그 밖의 주택), 레저용, 상업용, 공장용, 그 밖의 용도 중에서 하나

를 적고, 취득 용도가 정해지지 않은 경우에는 현재의 용도를 적습니다. 

⑪ លៅកន ុងប្បអប់ "លគាលបាំណងទិញយក" សូ្ម្ស្រលស្រមួ្យកន ុងច្បាំលណម្ខាមឹ្ោរខាងលប្កាម្: ស្ាំរាប់រស់្លៅ (អាផ្លត្មិ្ន) 

ស្ាំរាប់រស់្លៅ(លាំលៅដាា នដាច់្បលដាយប ក) ស្ាំរាប់រស់្លៅ (លាំលៅោថ នលផ្េងៗ) ស្ាំរាប់ការលាំ បហ ស្ាំរាប់ពាណជិជកម្ម លរាងច្បប្ក ឬ លផ្េងៗ 

ប្បសិ្នលបើមិ្នបានកាំណត់្ការលប្បើប្បាស់្លទ សូ្ម្ស្រលស្រការលប្បើប្បាស់្ននបច្បច ុបបនន។ 

 ※ 부동산, 관계 필지 등이 다수인 경우에는 다른 용지에 작성하여 간인 처리한 후 첨부합니다. 

 ※ ប្បសិ្នលបើមានអច្បលនប្ទពយលប្ច្បើន ឬកាលែីពាក់ព័នធ  ជាលែើម្ អនកប្តូ្វស្រលស្រលៅលលើស្នា ឹកប្កដាស្លផ្េង លបាោះប្តា លហើយភ្លជ ប់ម្កជាមួ្យ។ 

 

처리절차 

ែាំលណើរការចាត់្ការ 
 

 

신고서 작성 

ស្រលស្រលិខិត្រាយការណ៍ 
→ 

접수 

ដាក់ពាកយ 
→ 

신고처리 

ែាំលណើរការការរា

យការណ៍ 

→ 

신고확인증 발급 

លច្បញវញិ្ញញ បនបប្ត្បញ្ញជ ក់ការរា

យការណ ៍
 

신고인 

អនករាយការណ៍ 
 

처리기관: 시ㆍ군ㆍ구(부동산ㆍ토지거래업무 담당부서) 

ោថ ប័នែាំលណើរការ: ប្កងុ ប្ស្កុ ខ័ណឌ  (បផ្នកទទួលបនទ ុកអច្បលនប្ទពយ 

និងប្បតិ្បត្ត ិការែី ា្ )ី 

 


